Maturitní otázky – Literatura

Shody a odlišnosti dvou generací národního obrození, jeho periodizace

 a hlavní představitelé


Národní obrození

Toto období je koncem 18. a začátkem 19. století, kdy vzniká novodobý český národ a literatura se stává jediným mluvčím národního úsilí, protože češi se nemohli opřít o žádné politické instituce. Na obrození se téměř nepodílela česká šlechta ani bohaté měšťanstvo, proto jeho ideály byly průměrné a chápaly literaturu prakticky a užitkově. 

V první fázi (poslední třetina 18. století) jsou vydávány české památky předbělohorské doby, kriticky je hodnocená starší česká minulost, je uzákoněn státní jazyk. Lidovým vrstvám sloužilo divadlo, osvětová a zábavná próza.

Ve druhé fázi (počátek 19. století) vzniká jazykový program, myšlenka slovanské vzájemnosti, vliv preromantismu – obdiv k minulosti, zájem o lidovou slovesnost i náročná díla.

Podmínky národního obrození a význam literatury

Ve 40. letech 18. století už má česká literatura zázemí, takže roku 1848 mohou v revoluci vystoupit Češi s politickými požadavky. Nejhorší feudální přežitky odstranily reformy Marie Terezie a Josefa II. – byly to: školská reforma (povinná školní docházka a základní vzdělání v mateřském jazyce), patent o zrušení nevolnictví a toleranční patent – příliv venkovanů do měst.

První fáze národního obrození

obranná, 70. léta 18. století – 20. léta 19. století

Dějezpyt a jazykověda

Roku 1774 je založena soukromá společnost nauk pro historické a vlastivědné bádání.

Gelasius Dobner

kněz, studiem historie dokázal nespolehlivost Hájkovy kroniky

František Martin Pelcl

první profesor českého jazyka na pražské Univerzitě

Nová kronika česká 

náhrada Hájkovy kroniky pravdivými údaji

Český jazyk byl hlavní starostí obrozenců, po vzoru Balbínovy Obrany jazyka českého vznikají Obrany nové a obhajují právo češtiny ve veřejném životě. K tomu bylo potřeba pevných jazykových pravidel. Tento úkol splnil Josef Dobrovský, když za základ spisovné češtiny vzal veleslavínskou češtinu (2. polovina 16. století)  

Josef Dobrovský

1753 - 1829

Osvícenský vědec, zjišťoval pravdu bez ohledu na to, zda je příjemná. Pochyboval sice o zdaru národního hnutí, psal německy a latinsky, ale byl českým vlastencem a položil základ českého moderního jazyka. Jako kněz byl ředitelem kněžského semináře, vychovatelem ve šlechtických rodinách a soukromým vědcem. Studoval nejstarší české dějiny, český a slovanský jazykozpyt a dějiny literatury.

Dějiny českého jazyka a literatury

Zachycují souběžně vývoj jazyka a dějiny literatury, nejvýše je hodnoceno období veleslavínské

Zevrubná mluvnice jazyka českého 

ustálení spisovné češtiny a systému jazyka

stanovil pravidla správné prozódie (o rytmičnosti řeči a skládání veršů) a zjistil, že pro češtinu je přirozený přízvučný verš. 

Základy jazyka staroslověnského

latinská práce, posilovala národní sebevědomí a Dobrovský se stal zakladatelem české slavistiky – nauky o slovanských jazycích

Vzdělávací a lidovýchovná próza

literatura byla považována prostředek lidové osvěty, proto obrozenci propagovali osvícenské myšlenky, psali proti pověrám, vydávali díla starších autorů, knihy lidového čtení, strašidelné příběhy, rytířské romány, mravoučné povídky, cestopisy a dobrodružné příhody z cizích zemí

vydávány byly nové časopisy a docházelo k popularizaci dějepisu

Václav Matěj Kramerius

vydával Pražské poštovské noviny, později Krameriusovy c. k. vlastenecké noviny

roku 1971 založil nakladatelství Česká expedice - první literární a společenské středisko obrozenecké Prahy (Alois Jirásek, 
F. L. Věk)

Divadlo

velký význam - mluvené slovo je působivější než čtené

mělo za úkol zajistit pravidelná česká představení a  vytvořit hry pro lidové obecenstvo

roku 1771 v divadle v Kotcích první česká hra Kníže Honzík
další česká představení byla ve Stavovském divadle
skupina herců, překladatelů a dramatiků působila v letech 1786 – 1789 v dřevěném divadle Bouda na dnešním Václavském náměstí - hráli česky, v jejich čele stál

Václav Thám

působil v Boudě, přeložil některé Shakespearovy hry a napsal dramata o národních dějinách

Vlasta a Šárka 

Břetislav a Jitka
Prokop Šedivý

psal frašky z lidového prostředí (pivovarů, řezníků, …)

Pražští sládci 

Masné krámy

Později se česká veselohra inspiruje vídeňskými fraškami s lidovými postavami

Počátky novočeské poezie

neměly žádnou uměleckou hodnotu

autoři se snažili překlady nebo vlastní tvorbou dokázat evropskou úroveň češtiny, napodobovali módní směry tehdejšího evropského básnictví, tzv. ankreónskou poezii (oslavy lásky, vína, přírody), humorné verše i básně vlastenecké

Václav Thám

Básně v řeči vázané

1785 první básnický počin, dvoudílný sborník, obsahuje starší poezii, překlady cizích básní a příspěvky současných autorů

Antonín Jaroslav Puchmajer 

Sebrání básní a zpěvů 

další almanach

Sebastián Hněvkovský

Děvín

epos, hrdinské téma pojímá humorně ve stylu kramářské písně

Druhá fáze národního obrození

ofenzivní, 30. léta 19. století. - 20. léta 19. století

v době Metternichova absolutismu, po Napoleonských válkách

obohacují český jazyk

snaží se položit základy hodnotné české literatury i české vědy

Josef Jungmann

vůdčí osobnost hnutí, nadšený organizátor a vlastenec

Narodil se v Hudlicích u Berouna, studoval v Praze filozofii a působil jako profesor na gymnáziu v Litoměřicích a v Praze. Soustředil kolem sebe vlasteneckou družinu, považoval svou dobu za počátek nadějné epochy českého národa. Roku 1816 bylo umožněno vyučování češtiny na gymnáziu, a proto Jungmann napsal
Slovesnost

pro nové české gymnázium

teorie literatury a slohová čítanka s ukázkami

Historie literatury české

podává souhrnný obraz vývoje české literatury

Slovník česko-německý

pětidílný, slovní zásobu doplňoval výrazy ze starší literatury, z lidové řeči, ze slovanských jazyků i vlastními novotvary

překládal z evropských literatur, aby dokázal kvalitu českého jazyka

(Chateaubriand – Atala, John Milton - Ztracený ráj, J. W. Goethe - Heřman a Dorota)

Zápisky

pocházejí z posledních let jeho života, zachycují názory, které nebyly určeny pro veřejnost

Ideály hrdinského dávnověku (Rukopisy)

Rukopis Královédvorský

kladený do 13. století, obsahuje 6 epických básní, 2 lyricko-epické a  6 lyrických

čerpají z českých bájí a oslavují vítězství nad nepřáteli vlasti

Rukopis Zelenohorský

kladený do 9. století, obsahuje zlomek básně o staročeském sněmu a skladbu Libušin soud 

nepravost odhalena v 80. letech 19. století českými pozitivisty

(Jaroslav Goll, Jan Gebauer, Tomáš Garrique Masaryk)

inspirace pro malíře, sochaře, spisovatele, hudební skladatele

(K. H. Mácha, J. Mánes, M. Aleš, Myslbek, B. Smetana)

pravděpodobní autoři - Václav Hanka a Josef Linda

poslední souhrnnou práci o Rukopisech napsal Miroslav Ivanov – Tajemství Rukopisů Královédvorského a Zelenohorského

František Palacký

1798 - 1876

Narodil se v Hodslavicích, získal si přízeň Josefa Dobrovského, který ho jako nadějného historika uvedl mezi českou šlechtu

redaktor časopisu českého muzea a českým historiografem

Dějiny národu českého v Čechách i v Moravě

vrcholné dílo, popisuje období od vzniku českého státu do roku 1526, smysl českých dějin viděl ve střetu dvou protikladných principů - slovanské demokracie a německého feudalismu, vyzdvihl husitství jako uskutečnění demokratických, národních a  společenských ideálů

V politickém světě vystupoval Palacký v roce 1848 jako stoupenec konstitučního liberalismu (ústavních svobod) a spolu s Havlíčkem byl zastáncem austroslavismu (zachování Rakouska jako ochrany středoevropských Slovanů proti rozpínavosti Německé, Ruské, Turecké). Byl vůdcem konzervativců a byl nazýván Otcem národa.

Václav Vladivoj Tomek

žák Palackého, profesor dějin na pražské Univerzitě

Dějepis města Prahy 

12 svazků

Pavel Josef Šafařík
rodák ze Slovenska, působil jako profesor v Uhrách, později univerzitní knihovník v Praze

zkoumal slovanskou jazykovědu, dějiny literatur a archeologii

Slovanské starožitnosti

jeho nejvýznamnější dílo, popisuje nejstarší dějiny Slovanů do přijetí křesťanství koncem 1. tisíciletí, chtěl dokázat, že Slované jsou součást evropské kultury stejně jako Řekové, Římané a Germánci

Jan Kollár

1793 – 1892

narodil se v Mošovcích na Slovensku, studoval na evangelické bohoslovecké škole v Sasku

byl ovlivněn svobodným životem studentů, krajinou se stopami dávného slovanského osídlení a láskou k Vilemíně Schmittové – Míně. Oženil se s ní až po 16 letech. V Praze se sblížil s Jungmannem a v Prešpurku (Bratislavě) s Palackým a Šafaříkem. Působil jako kazatel v Pešti. 

Básně

jeho první sbírka, vyjadřuje smysl Kollárova života v lásce k Míně a k národu

Slávy dcera

první verze vyšla v roce 1824 – je zkomponována jako rozsáhlá skladba, která má předzpěv a pět zpěvů nazvaných podle řek Sála, Labe, Dunaj a Léthé (nebe) a Acheron (peklo)

Bohyně Sláva zosobňující Slovany si stěžuje k radě bohů na křivdy, které Slované utrpěli. Mílek, syn bohyně Lady stvoří dceru Slávy, která Slovanům odčiní utrpení a postaví je mezi světové národy. Zbožštěná Mína doprovází básníka na cestě slovanskými zeměmi. Nejznámější částí je předzpěv – elegie (žalozpěv) nad slovanskou minulostí, v níž vítězilo násilí a křivda. Součástí básně jsou znělky, vlastenecké, milostné nebo výchovné.

O literárnej vzájemnosti mezi kmeny a nářečími slávskými 

spis, Kollár v něm požaduje kulturní spolupráci Slovanů a opatrně se vyhýbá politickým důsledkům

František Ladislav Čelakovský

1799 - 1852

narodil se ve Strakonicích, studoval filozofii v Praze a v Českých Budějovicích, byl vyloučen za četbu Husovy Postily

stal se vychovatelem, redaktorem Pražských novin a jejich přílohy Česká včela

pro nepříznivou zmínku o ruském carovi jako o utlačovateli Poláků ztratil zaměstnání a pomohl mu Šafařík, který mu přenechal své místo profesora slavistiky ve Vratislavi

studoval slovanské jazyky, sbíral a vydával jejich poezii v původním znění i v českém překladu

Slovanské národní písně 

třísvazková sbírka lidové poezie

Mudrosloví národa slovanského v příslovích 

přísloví a pořekadla

Ohlas písní ruských

látku čerpal z ruských bylin, rozsáhlé epické bohatýrské zpěvy (Ilja Volžanin, Čurila Plenkovíč), napodobil ruskou slovesnost

Ohlas písní českých

kratší lyrické a lyrickoepické básně, výsměšné popěvky proti vrchnosti, líčí ráz českého lidového života z konce 30. let

Toman a lesní panna

nejznámější epická báseň z Ohlasu písní českých, vystihuje sílu vášnivé lásky a tajemných přírodních sil

Růže stolistá

sbírka, vyšly v ní vlastní autorovy verše

Divadlo ve 20. letech 19. století

České hry se hrály na scéně německého Stavovského divadla. Čerpaly látku z minulosti (rytířské hry, historická dramata) a žánrové veselohry ze současnosti s lidovým humorem a obhroublými vtipy.

Jan Nepomuk Štěpánek

dramaturg českého divadla 

veselohry z českého venkova nebo maloměsta, obvykle mladí milenci překonávají nástrahy jiného nápadníka, který chce dívku získat nátlakem na rodiče, podvodem nebo vyhrožováním

historické hry čerpají z českých dějin (Obležení Prahy Švédy, Břetislav, Český Achilles)

jeho soupeřem byl Václav Kliment Klicpera

Václav Kliment Klicpera

profesor na gymnáziu v Hradci Králové, později v Praze, ovlivnil svého žáka Josefa Kajetána Tyla

jeho nejznámější hry nastavují komické zrcadlo současníkům

Divotvorný klobouk
Rohovín čtverrohý
Každý něco pro vlast 

Hadrián z Římsů

v těchto hrách vítězí mladí lidé svým vtipem a morální převahou nad prospěchářskými vlastenci, kteří touží po výnosných úřadech
Jan za chrta dán 

soběslav

historické hry

Točník

historická povídka v preromantickém duchu o Václavu IV.

Král Jan Slepý

román, ovlivněn Waltrem Scottem
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